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 تَسْلِيماً.ِِوَسَلَّمَِِ,ِالطَّاهِريِنِِسَيِّدِناَِمَُُمَّدٍِوَِآلهِِِِِعَلىِِاللَّهُِِِوَِصَلَّىِ,ِالْعالَمِينِِرَبِِِِالَْْمْدُِللَِّهِِِِالرَّحِيمِِِِالرَّحْْنِِِِاللَّهِِِِبِسْمِِ

In the Name of Allahazwj
 the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allahazwj

 Lordazwj
 of the 

Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammadsaww
 and hissaww

 Purified Progenyasws, and 
greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِالَلَّهُمَِّصَلِِّعَلىِمَُُمَّدٍِوَّآلِِمَُُِ  مَّدٍِوَّعَجِّ

Amr Bil Ma’rūf and Nahy Anil Munkar 

‘Amr bil Ma’rūf and Nahy Anil Munkar’ is summarised below with the help of some Ahadith 
of Masomeenasws: 

ولقدِأوحىِاللهِفيماِمضىِقبلكمِإلىِجبرئيل،ِوأمرهِأنِيخس  ِببل دِيم  ملِعل ىِالكو ارِوالوج ارِفق الِجبرئي لخِي اربِأ س  ِ
بهمِإلاِبولانِالزاهد؟ِليعرفِم اااِي رمرِاللهِب ه.ِفق الِاللهِعزوج لخِب لِا س  ِبو لانِق بلهم.ِفس رلِرب ه،ِفق الخِي اِربِع رف ِ ِ

وأقدرت ه،ِفه وِلاِي رمرِب افعروف،ِولاِيته ىِع نِافتك ر،ِوف انِي  وفرِعل ىِح بهمِ ِ ض  ِِالكِوهوِزاهدِعابد؟ِق الخِمكت لِل ه
ِلهم.

And Allahazwj Revealed unto Jibraeelas, sometime in the past, and Ordered himas to bury a 
city containing infidels and mischief-makers. Jibraeelas said: 'O Lordazwj! Bury along with 
them that particular ascetic by whom the Order of Allahazwj is known?' Allahazwj the Almighty 
Said: 'In fact, bury him before the others'. Heas asked the Lordazwj: 'O Lordazwj! I do not know 
him to be like that, and he is an ascetic worshipper?' Heazwj Said: 'He had the ability to enjoin 
the good and forbid the evil, and was overwhelmed in his love for them over Myazwj Anger to 
them (so did not stop them from evil)'. 

خِل   رمرنِ)ص لىِاللهِعلي هِوآل ه فق الواخِي اِرس ولِاللهِوفي  ِبت اِون نِلاِنق درِعل ىِإنك ارِم  اِنم اهدهِم نِمتك ر؟ِفق الِرس ولِاللهِ
ب  افعروفِول   تهنِع  نِافتك  ر،ِأوِليعم  تكمِعق  ابِالله،ِىِق  الخِم  نِرأنِم  تكمِمتك  راِفليتك  رهِبي  دهِإنِاس   طا ،ِف  انِ ِيس   ط ِ

ِفحسبهِأنِيعلمِاللهِمنِقلبهِإنهِلذلكفِاره.ِفبلسانهِفانِ ِيس ط ِفبقلبه،

They asked: 'O Messenger of Allahsaww! And how is it for us when we have no power to stop 
the evil that we witness being committed?' The Messenger of Allahsaww: 'Either you enjoin 
good and forbid evil or there will be Punishment of Allahazwj on you'.  

Then hesaww said: 'If any one of you sees evil being committed, he should try to stop it with 
his hands, if possible, and if he is not able to then denounce it by his tongue, and if even 
that is not possible, then he should (reject it) by his heart. This is sufficient for him as 
Allahazwj Knows the state of his heart that he abhorred it'.1 

                                                      
1
 Tafseer Imam Hassan Askari

asws
, Hadith No. 307 
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ِقاَلَِبِِ ِالسلامِ  ِ)ِعليه ِأَبِِجَعْوَرٍ ِعَنْ ِجَابرٍِ ِعَنْ ِيَ عْقُوبَِالسَّرَّاجِ ِمَُْبُوبٍِعَنْ ِابْنِ ِعَنِ ِالَْْوَّلِ سْتَادِ ِالْمُؤْمِتِيَنِ)ِعليهِِسُِالِْْ ِأمَِيُر ئِلَ
يماَنَِعَلَىِأرَْبَِ ِدَعَائمَِِعَلَىِالصَّبْرِِوَِ ِوَِجَلَِّجَعَلَِالِْْ يماَنِِفَ قَالَِإِنَِّاللَّهَِعَزَّ ِالْيَقِيِنِوَِالْعَدْلِِوَِالِْْهَادِِِالسلامِ ِعَنِِالِْْ

By the former chain, from Ibn Mahboub, rom Yaqoub Al Sarraj, from Jabir,  

Abu Ja’farasws has said: ‘Amir Al-Momineenasws was asked about the Emān. So heasws said: 
‘Allahazwj Mighty and Majestic Made the Emān to be upon four foundations – Upon the 
patience, and the conviction, and the justice, and the Jihad.  

ِاشَْ اقَِإِِ ِال  َّرَقُّبِِفَمَنِ ِوَ ِالزُّهْدِ ِوَ شْوَاقِ ِالِْْ ِوَ ِشُعَبٍِعَلَىِالمَّوْقِ ِمِنِْاَلِكَِعَلَىِأرَْبَِ  رُ ِمَنِْفاَلصَّب ْ ِالمَّهَوَاتِِوَ ِسَلَاِعَنِ ِالْْتََّةِ لَى
نْ يَاِهَا  نَلِْعَليَْهِِالْمُصِيبَاتُِوَِمَنِْراَقَبَِالْمَوْتَِسَارََ ِإِلَىِالْْيَ ْراَتِِأَشْوَقَِمِنَِالتَّارِِرَجََ ِعَنِِالْمُحَرَّمَاتِِوَِمَنِْزَهِدَِِ ِالدُّ

So the patience from that, is upon four branches – The desire, and the fear, and the 
ascetism, and the vigilance. So the one who is desirous for the Paradise would disregard the 
lustful desires; and the one who fears from the Fire would back away from the Prohibitions; 
and the one who is ascetic in the world, the difficulties would be easy upon him (to bear); 
and the one who is vigilant of the death, would hasten to the goodness.  

وَّلِيَنِفَمَنِْأبَْصَرَِالْوِطْتَةَِعَرَفَِالِْْكْمَةَِوَِمَنِْترََوَّلَِوَِالْيَقِيُنِعَلَىِأرَْبَِ ِشُعَبٍِتَ بْصِرةَِِالْوِطْتَةِِوَِترََوُّلِِالِْْكْمَةِِوَِمَعْرفَِةِِالْعِب ْرةَِِوَِسُتَّةِِالَِْْ
رَةَِوَِمَنِْعَرَفَِالْعِب ِْ فَِانَِمََ ِالَْْوَّلِيَنِوَِاهَْ دَنِإِلَىِالَّتِِِهِيَِأقَْ وَمُِالِْْكْمَةَِعَرَفَِالْعِب ْ اَ ِوَِنََرََِرةََِعَرَفَِالسُّتَّةَِوَِمَنِْعَرَفَِالسُّتَّةَِفَكَرَنََّّ

اَِأهَْلَكَِاللَّهُِمَنِْأهَْلَكَِبِعَْصِيَِ هِِوَِ  أَنََْىِمَنِْأَنََْىِبِطاَعَِ هِِإِلَىِمَنِْنَََاِبِاَِنَََاِوَِمَنِْهَلَكَِبِاَِهَلَكَِوَِإِنََّّ

And the conviction is upon four branches – Clever thinking, and the construed wisdom, and 
the lesson understood, and a Sunnah of the former ones. So the one who thinks cleverly 
would recognise the wisdom, and the one who construes the wisdom would recognise the 
lesson (to be learnt), and the one who recognises the lesson (to be learnt) would recognise 
the Sunnah, and the one who recognises the Sunnah, so it is as if he was with the former 
ones, and he would be guided to that which is upright, and he would look at the one who 
achieved salvation, what he had achieved salvation with, and the one who was destroyed, 
what he was destroyed by. And rather, destroyed is the one whom Allahazwj Destroys due to 
his disobedience, and salvaged is the one who is salvaged by his obedience’.  

هِمَِفَسَّرَِجَِْيَ ِالْعِلْمِِوَِمَنِْعَلِمَِعَرَفَِوَِالْعَدْلُِعَلَىِأرَْبَِ ِشُعَبٍَِ امِضِِالْوَهْمِِوََِ مْرِِالْعِلْمِِوَِزَهْرَةِِالُْْكْمِِوَِرَوْضَةِِالْْلِْمِِفَمَنِْفَِ
يداًِشَراَئَِ ِالُْْكْمِِوَِمَِ  نِْحَلُمََِ ِْيُ وَرِّطِِْ ِأمَْرهِِِوَِعَاشَِِ ِالتَّاسِِحَِْ

And the justice is upon four branches – Depth of understanding, and vastness of knowledge, 
and the blossom of wisdom, and the garden of forbearance. So the one who understands 
would interpret the entirety of knowledge, and the one is knowledgeable would recognise 
the Laws of wisdom, and the one who is forbearing would not exaggerate in his matters, 
and would live among the people, praised. 
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ِالَْْمِْ ِعَلَى ِشُعَبٍ ِأرَْبَِ  ِعَلَى ِالِْْهَادُ ِأمََرَِوَ ِفَمَنْ ِالْوَاسِقِيَن ِشَتَآنِ ِوَ ِالْمَوَاطِنِ  ِِ ِالصِّدْقِ ِوَ ِالْمُتْكَرِ ِعَنِ ِالت َّهْيِ ِوَ ِباِلْمَعْرُوفِ رِ
فَِيْدَهُِوَِمَنِْ ِظَهْرَِالْمُؤْمِنِِوَِمَنِْنَ هَىِعَنِِالْمُتْكَرِِأرََْ مَِأنََْ ِالْمُتَافِقِِوَِأمَِنَ الْمَوَاطِنِِقَضَىِالَّذِيِعَلَيْهِِوَِِصَدَقَِِ ِباِلْمَعْرُوفِِشَدَّ

 مَنِْشَتِئَِالْوَاسِقِيَنَِ ضِبَِللَِّهِِوَِمَنَِْ ضِبَِللَِّهَِِ ضِبَِاللَّهُِلَهُِ

And the Jihād is upon four branches – Upon the enjoining of the good, and forbidding from 
the evil, and the truthfulness in the places, and shunning the transgressors. So the one who 
enjoins with the goodness would strengthen the back of the Momin, and the one who 
forbids from the evil would grind the nose of the hypocrites and thwart his plots, and the 
one who is truthful in the places, it would come to pass, that which is upon him, and the one 
who shuns the transgressors would be angered for the Sake of Allahazwj, and the one who is 
angered for the Sake of Allahazwj, Allahazwj would get Angered for him (against his enemies).  

يماَنُِوَِدَعَائمُِهُِوَِشُعَبُهُِ.ِفَذَلِكَِ  الِْْ

So that is the Emān and its pillars and its branches.2 

 

Definition of Amr Bil Ma’rūf by the 6th Imamasws: 

فتزخِرونِالميخِافويدِقدسِاللهِروحهِبإستادهِإلىِمُمدِبنِالسائبِالكل ِقالخِفاِقدمِالصادقِ)عليهِالسلام ِالعراقِنزلِ
 الْيرةِفد لِعليهِأبوِحتيوةِوسرلهِعنِمسائلِوفانِمماِسرلهِأنِقالِلهخِجعللِفداكِماِالامرِبافعروفِ؟

It is reported by Sheykh Al Mufeed, may Allah
azwj

 Sanctify his soul, by his chain going up to Muhammad Bin Al 
Saib Al Kalby who said,  

‘When Al-Sadiqasws proceeded to Al-Iraq, heasws encamped at Al-Hira. Abu Haneefa came to 
himasws and asked him about certain issues, and it was from what he asked himasws, that he 
said to himasws, ‘May I be sacrificed for youasws! What is ‘Amr Bil Ma’rūf’ (enjoining of the 
good)?’  

ِافعروفِ ِأهلِالارضِوااكِأميرِافؤمتينِعليِبنِأبِِ ِافعروفِ ِأهلِالسماء ِحتيوة ِأبا ِافعروفِيا ِالسلام خ فقالِ)عليه
 طالبِ)عليهِالسلام .

Heasws said: ‘افعروف’ Al- Ma’rūf’, O Abu Haneefa, is the one well-known among the people of 

the sky and the one well-known among the people of the earth, and that is Amir Al-
Momineen Aliasws Bin Abu Talibasws’.  

 هِحقهِواب زاهِأمره،ِوحْلاِالتاسِعلىفِ وه.ِقالخِجعللِفداكِفماِافتكرِ؟ِقالخِاللذانِظلما

                                                      
2
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 26 H 1 
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May I be sacrificed for youasws! So, what is ‘Al-Munkar’ (the evil to be forbidden from)?’ 
Heasws said: ‘Those two (Abu Bakr & Umar) who oppressed himasws of hisasws rights and 
swindled hisasws command, and loaded the people upon hisasws shoulders’. 

 قالخِألاِماِهوِأنِترنِالرجلِعلىِمعاصيِاللهِف تهاهِعتهاِ؟

He said, ‘Is it not what you see the man upon an act of disobedience of Allahazwj so you 
forbid him from it?’ 

 ولاِنهيِعنِمتكرِإنَّاِااكِ يرِقدمه.فقالِأبوِعبدِاللهِ)عليهِالسلام خِليسِااكِأمرِبِعروفِ

Abu Abdullahasws said: ‘That is not ‘Amr Bil Ma’rūf’ nor is it ‘Nahy An Munkar’. But rather, 
that is (the) good he sends forward’.  

 قالِأبوِحتيوةخِأ برنيِجعللِفداكِعنِقولِاللهِعزوجلخِ)ىِل سئلنِيومئذِعنِالتعيم 

Abu Haneefa said, ‘May I be sacrificed for youasws! Inform me about the Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: Then you will be Questioned on that Day about the boons (benefits) 
[102:8]’.  

قالخِفماِهوِعتدكِياِأباِحتيوةِ؟ِقال،ِالامنِ ِالسرب،ِوصحةِالبدن،ِوالقوتِالْاضر.ِفقالخِياِأباِحتيوةِلئنِوقوكِاللهِأوِ
 اوقوكِيومِالقيامةِحتىِيسرلكِعنفِلِأفلةِأفل هاِوشربةِشرب هاِليطولنِوقوفك.

Heasws said: ‘So, what is it as, with you, O Abu Haneefa?’ He said, ‘The security in the flock 
(community) and the health of the body, and the daily subsistence of the present’. Heasws 
said: ‘O Abu Haneefa! If Allahazwj were to Pause you, or stops you on the Day of Qiyamah 
until Heazwj Questions you about every food you had eaten and drink you had drunk, your 
pausing would be prolonged’.  

قالخِفماِالتعيمِجعللِفداكِ؟ِقالخِالتعيمِنن،ِالذينِأنقذِاللهِالتاسِبتاِمنِالضلالة،ِوبصرهمِبتاِمنِالعمى،ِوعلمهمِبتاِمنِ
 الْهل.ِ

He said, ‘So, what the Boons, may I be sacrificed for youasws?’ Heasws said: ‘Weasws are the 
Boons, those Allahazwj Saved the people through usasws from the straying, and made them 
seeing through usasws from the blindness, and Taught them through usasws from the 
ignorance’.  

فِانِالقرآنِجديداِأبدا فِذلكِلو ِِقالخِجعللِفداكِفكي  فِان ؟ِقالخِلانهِ ِيجعلِلزمانِدونِزمانِف خلقهِالايام،ِولو
 القرآنِقبلِفتاءِالعا .
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He said, ‘May I be sacrificed for youasws! How will the Quran be fresh forever?’ Heasws said: 
‘Because it is not Made for a (particular) era, an era made defunct by the days, and if it was 
like that, the Quran would perish before the annihilation of the universe’’.3 

                                                      
3
 Bihar Al Anwaar – V 10, The book of Argumentation, S 3 Ch 13 H 10 


